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BELLA CIAO
Bella ciao est un chant de révolte italien qui célèbre l'engagement dans le combat mené par les partisanes,
résistantes pendant la Seconde Guerre mondiale opposées aux troupes allemandes alliées de la République

sociale italienne fasciste, dans le cadre de la guerre civile italienne. Les paroles ont été écrites fin 1944 sur la
musique d'une chanson populaire que chantaient au début du XXe siècle les « mondine », ces saisonnières qui

désherbaient les rizières de la plaine du Pô et repiquaient le riz, pour dénoncer leurs conditions de travail. 
Ce chant est devenu un hymne à la résistance dans le monde entier.

(Source : Wikipédia)

Am
Una mattina mi son svegliato,
 
O bella, ciao! Bella, ciao!
        Am7
Bella, ciao, ciao, ciao!
       Dm               Am
Una mattina mi son svegliato
        E7          Am
e ho trovato l'invasor.
 
 
Am
O partigiano, portami via,
 
O bella, ciao! Bella, ciao!
        Am7
Bella, ciao, ciao, ciao!
         Dm           Am
O partigiano, portami via,
        E7         Am
ché mi sento di morir.
 
 
Am
E se io muoio da partigiano,
 
O bella, ciao! Bella, ciao!
        Am7
Bella, ciao, ciao, ciao!
         Dm            Am
E se io muoio da partigiano,
      E7          Am
tu mi devi seppellir.
 

 Am
Seppellire lassù in montagna,
 
O bella, ciao! Bella, ciao!
        Am7
Bella, ciao, ciao, ciao!
        Dm               Am
E seppellire lassù in montagna
        E7                Am
Sotto l'ombra di un bel fior.
 
 
Am
E le genti che passeranno
 
O bella, ciao! Bella, ciao!
        Am7
Bella, ciao, ciao, ciao!
      Dm            Am
E le genti che passeranno
      E7              Am
Ti diranno «Che bel fior!»
 
 
Am
«È questo il fiore del partigiano»,
 
O bella, ciao! Bella, ciao!
        Am7
Bella, ciao, ciao, ciao!
             Dm              Am
«È questo il fiore del partigiano
      E7          Am
morto per la libertà!»


